St. Ladislaus Church

18 Richardson Place
Hempstead, NY 11550
Website: stladislaus.church
E-mail: joan@stladislaus.church
Phone: (516) 489-0368; Fax: (516) 489-0368

MASS SCHEDULE

B DAILY MASSES:
9.00 AM (English)

SATURDAY EVENING MASS:
a:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
8:00 AM (English)
3:30 AM (Polish)
4:00 PM (Spanish)

7:30 PM (Polish)

MISA EN ESPANDL

Domingo(s): 400 PM
Comenzando con el Santo Rosario
alas 3:30 PM

Primer Domingo del mes partici-
pacion de |os jovenes

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM
CONFESIONES EN ESPANOL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-
brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2™ and 4™ Sun-

days of the month. VIGILIA DE SANACION INTERIOR
BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM i Cuarto Sabadao de cada mes de B:30

PMa10:00 PM

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. ;
No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM

SICK CALLS: Urgent cases anytime. Call rectory to arrange devotional calls.

RECTORY OFFICE HOURS

Monday, Tuesday:
1Z:00 PM - 4:00 PM
Wednesday, Friday:

ADMINISTRATOR Rev. Dr. Marcin Nabozny _ (516) 483-0368__rectory@stladislaus.church
PAROCHIAL VICAR___ Rev. Dr. Jerzy Bres$ (0lb) 489-0568_fr jerzy@stladislaus.church

SECRETARY JoanCascio__ (3l6) 483-0368__joan@stladislaus.church 00 PM - 5:00 M
SPANISH MINISTRY Josefina Suriel (B4b) 338-0a34 ' Satur&ﬂy'
spanishministry@stladislaus.church 9.00 AM - I-I]Ij PM
ORGANIST Glenn Gabayan (ol6) 483-0368 THursday éunday-
SACRISTAN Ted Gentile (alb) 483-0368 ' ’

Office is closed



http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church

VMIASS INTENTIONS & DEVOTIONS

FIRST SATURDAY, August 1, 2026
Saint Alphonsus Liguori, Bishop and
Doctor of the Church
05:00pm +Lillian Severino, birthday remembrance
(Daughter Joan)

SUNDAY, August 2, 2026
EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
08:00 am  +John and Grace Kolodnicki (Children)
+Wanda Senko, birthday remembrance
(Eileen Scannapieco)
09:30 am (Pol) +Stanislaw Dzieciol
04:00 pm (Span)+Rafael Domingues (Hija Carmen)

MONDAY, August 3, 2026

09:00 am +Anthony Lobacz, 1st birthday
remembrance (Gabayan Family)

TUESDAY., August 4, 2026
Saint John Vianney, Priest
09:00 am +Laura Guerin, birthday remembrance
(Daughters Laura, Connie, Joanie, & Patty)

WEDNESDAY, August 5, 2026
Dedication of the Basilica of Saint Mary Major
09:00 am
THURSDAY., August 6, 2026
Transfiguration of the Lord

09:00 am
FIRST FRIDAY, August 7, 2026
Saint Sixtus 11, Pope, and Companions,
Martyrs; Saint Cajetan, Priest
09:00 am Birthday blessings for William Braun, Jr.
07:30pm (Pol)

SATURDAY. August 8, 2026
Saint Dominic, Priest

09:00 am
05:00 pm +Robert Meyers (Wilburn Family)

SUNDAY., August 9, 2026
NINETEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
08:00 am
09:30 am (Pol) +Adam Chichel
+Elzbieta i Henryk Mucha

(Corka Ewa z Mezem i1 Dziecmi)
04:00 pm (Span)

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing;

Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM 1n Polish with
Exposition, Adoration, and Blessing

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with
Exposition, Adoration, and Blessing

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass
OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass

LENT: Stations of the Cross in English every Friday
after the morning Mass;
Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish

GORZKIE ZALE Sundays in Lent following the 9:30
AM Polish Mass

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO

Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM

Se inicia con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM —9:15 PM.

GRUPO DE ORACION CARISMATICO
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement)
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario.

SUPPORTING OUR PARISH

In these challenging times, special gratitude is expressed
to those who are able to

GIVE
Online donation: Visit our website or scan the QR code
By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson
ace, Hempstead, NY 11550

In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

SACRIFICIAL OFFERING
July 26: $3,021

Thank you for your generosity.




WEEKLY MEMORIALS
Parishioners may request these memorials for one
week in memory or in honor of a loved one.

Altar Bread and Wine Offering
for the week of August 2

in honor of
Jadwiga Grzegulska

Sanctuary Lights Offerin
for the week of August

in memory of
+Lillian Severino

Altar Rose Offering
for the week of August 2
in honor of
Mr. & Mrs. Robert Collins
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Thursday’s Feast of the Transfiguration of the
Lord is one of the five most significant events in
the life of the Jesus. The other four are the Baptism
of Christ, the Crucifixion, the Resurrection, and His
Ascension. When Jesus climbed the mountain with
Peter, James, and John, He was transfigured, His face
becoming luminous and His garment becoming daz-

zling white.

The Transfiguration is the event that celebrates
the revelation of Christ’s divine glory. When Pope
Saint John Paul 11 introduced the Luminous Mysteries
of the Rosary, he included the Transfiguration as one
of them.
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2026 CATHOLIC MINISTRIES APPEAL UPDATE
Goal: $14,385 Number of donors: 46
otal amount pledged:$12,439 (86.47% of goal)
Jean Stratos
Ms. Stella Watala
Mrs. William Sielski
Mr. William Sowinsky
Mr. Edward Barchuk
Mrs. Grazyna Korszun
Ms. Maria H. Brzozowska
Mr. and Mrs. Ryszard Kania
Mr. William Braun Jr.
Mr. and Mrs. Stanislaw Rzadkowski
Mr. Harcourt Leacock
Frank and Marion Wilburn
Jadwiga Strzepa
Ms. Delores Gallop
Mr. and Mrs. Bozena Kaminski
Mrs. Gertrude Budukiewicz
Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki
Barbara Pomykala
Remigiusz and Halina Jozwik
E. and S. Lipinski
Jamie Padilla
Ms. Maria S. Rodriguez
Mr. & Mrs. Jozef Mankowski
Mr. Kenneth Wilburn
Mr. & Mrs. Stanley Sokolowski
Mr. & Mrs. Mitchell Swienc
Dorota and Jan Dzieciol
John and Janina Roginski
Waldemar Michalski
Mr. Robert Wisgo
Mr. & Mrs. Michael Phillips
Mr. & Mrs. Edmund Keczmer
Krzysztof Wysocki
Ms. Alina Alleva
Mrs. Joan Cascio
Ms. Magdalena Nawrocka
Mrs. Irena Korszun
Mr. & Mrs. Gerald Nwagwu
Mr. Ted Gentile
Drs. Henry and Francine Sikorski
Mr. Anthony Gaita
Dr. Jimmy Buckets
Mr. Cesar Alas
Ms. Minerva Jimenez
Mr. and Mrs. Joseph Bacigalupo

Thank you to all of our donors!




SUNDAY REFLECTION

Today, Jesus shows us just how much He wants to
involve us in his saving work. He who had created the
heavens and the earth out of nothing, could have easily
created a rich banquet from nothing to satiate the mul-
titudes. But He preferred to work the miracle starting
with the best his disciples could give him. “Five loaves
and two fish are all we have here.” (Mt 14:17), they
said. “Bring them here to me” (Mt 14:18), Jesus re-
plied. The Lord was able to multiply that meager dona-
tion —not enough even to feed a typical family— to
nourish about 5,000 families.

The Lord showed the same protocol at the wedding
feast of Cana. He who created all the seas could easily
have filled the six 30-gallon containers with choice
wine from scratch. But He again wanted to involve his
creatures in the miracle, by having them fill the con-
tainers with water first.

We see the same principle in the celebration of the Eu-
charist. Jesus begins not from nothing, nor from grain
and grapes, but from bread and wine, which already
contain within the work of human hands.

The late Cardinal Frangois Xavier Nguyen van Thuan,
imprisoned from 1975-1988 by the Vietnamese com-
munists, wondered how he could further Christ's king-
dom and care for his flock while undergoing the brutal
suffering of solitary confinement. He realized he might
not be able to do much from a prison cell, but at least
each day he could offer to the Lord his “five loaves and
two fish,” and let God do the rest. The Lord multiplied
those little efforts into a witness that has inspired not
only the Vietnamese but the whole Church.

Today the Lord is asking us, his modern disciples, to
give the crowds something to eat (cf. Mt 14:16). No

matter how much or how little we have, let us give it to 3'

the Lord and let him take it from there.

CATECHCHISM OF THE
CATHOLIC CHURCH

What must we do for the unity of Christians?

In word and deed we must obey Christ,
who expressly wills “that they may all be
ne.” (Jn 17:21).

Christian unity is the business of all Christians,
regardless of how young or old they are. Unity re-
quires the conversion of one of Jesus’ most important
concerns. He prayed to the Father, “that they may all
be one . . . so that the world may believe that you
have sent me” (Jn 17:21). Divisions are like wounds
on the Body of Christ; they hurt and fester. Divisions
lead to enmities and weaken the faith and credibility
of Christians. Overcoming the scandal of separation
requires the conversion of all concerned as well as
knowledge of one’s own faith convictions, dialogues
with others, and especially prayer in common, and
collaboration among Christians in serving mankind.

Those in authority in the Church must not let the

theological dialogue be interrupted.

As stewards of our
precious faith, we
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STFWARDNS “transfigure” our lives
by adopting a new way of thinking and acting. We

can do this by being still, listening to Jesus, and act-

ing on His direction.

Pope Leo’s universal prayer

intention for August is for
Evangelization in the City.
i | Let us pray that in large cities often

=i marked by anonymity and loneli-

ness we find new ways to proclaim




KATECHIZM KOSCIOLA
KATOLICKIEGO

Co to znaczy; e Kosciol jest Cialem Chrystusa?
Przede wszystkim za sprawa SAKRAMENTOW
chrztu i EUCHARYSTII powstaje nierozerwalna
wie¢z miedzy Jezusem Chrystusem a chrzescijana-
mi. Wiez miedzy Nim a nami jest tak silna jak ta
zespalajaca glowe i poszczegolne czlonki ludzkiego

ciala - laczynas w jedno.
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Dzisiejsza Ewangelia wedlug sw. Mateusza opowiada
o tym, jak Jezus nakarmil piec tysiecy ludzi zaledwie
piecioma chlebami i dwiema rybami. Ta Ewangelia
ukazuje fakt, ze Bog zapewnia wszystko, co
potrzebne. Kolejne przeslanie, jakie odcztujemy z
tej Ewangelii polega na odpowiedzialnym zarzad-
zaniu. Mamy dzielic sie darami, ktore daje nam Bog.
Dzielac sie otrzymanymi darami, sprawiamy, ze sie

one mnoza.

Powszechna intencja
modlitewna papieza Leona
na sierpien dotyczy ewange-
lizacji w miescie.

Modlmy sie, abysmy w

wielkich miastach, czesto

naznaczonych anonimowoscia
71| 1 samotnoscia, znajdowali
nowe sposoby gloszenia

Ewangelii.

Dzisiaj, Jezus pokazuje nam, jak bardzo chce nas
zaangazowaé w swe dzielo odkupienia. On, ktory
stworzyt niebo i ziemi¢ z niczego, mogt —roéwnie
dobrze— zorganizowa¢ wystawng uczte, aby
nakarmic¢ thum.

Ale postanowil dokona¢ cudu z tego, co jego ucznio-
wie mogli da¢. «Nie mamy tu nic procz pigciu
chlebow i dwoch ryb» (Mt 14,17), powiedzieli Mu.
«Przyniescie Mi je tutaj (Mt 14,18), Jezus od-
powiedziat. I Pan pomnozyl tak maty zaséb —nie
wystarczajacy nawet, aby nakarmi¢ normalng
rodzing— i nakarmit okoto 5000 rodzin.

Pan postapit podobnie na weselu w Kanie. Ten, ktory
stworzyt wszystkie morza, mogt z tatwoscia
wypeti¢ najwyborniejszym winem te 100 litréw
stoi, z niczego. Ale rowniez zdecydowat si¢
zaangazowaé w cud swoje stworzenia, nakazawszy,
zeby najpierw napetnili pojemniki woda.

I, ten sam schemat dostrzezemy w Eucharystii. Jezus
nie zaczyna od zera, ani ziarna czy winogron, ale od
chleba 1 wina, ktore noszg juz w sobie dzieto rak
ludzkich.

Niezyjacy juz Kardynat Francis Xavier Nguyen Van
Thuan, wigzien wietnamskich komunistoéw od 1975
do 1988 roku, zastanawiat sig, jak faworyzowaé Kro-
lestwo Chrystusa i troszczy¢ si¢ o jego stado, w
czasie, gdy starat si¢ pokona¢ brutalne cierpienia
odosobnienia. I zdajac sobie sprawe, jak niewiele
moze zrobi¢ z wig¢ziennej celi, pomyslat, ze
przynajmniej raz dziennie moze zaoferowac¢ Panu
swoje “pie¢ chleboéw 1 dwie ryby” i reszte pozostawic
w rekach Bogu. I Pan pomnozyl te mate wysitki prze-
ksztalcajac je w $wiadectwo, ktore zainspirowalo nie
tylko wietnamczykow, ale caty Kosciot.

Dzi$ Pan prosi nas, swoich nowoczesnych apostotow,
aby$Smy “dali thumom co$ do jedzenia” (por. Mt
14,16). Bez wzgledu na to, jak duzo czy mato
posiadamy: dajmy to Panu i pozwo6lmy, by On
kontynuowat.




COMUNIDAD HISPANO

REFLEXIONES DEL

EVANGELTO

Hoy, Jestus nos muestra lo mucho que desea involu-
crarnos en su trabajo de redencion. El, que ha creado el
cielo y la tierra de la nada, hubiese podido —de igual
forma— haber facilmente creado un opiparo banquete
para saciar a aquella multitud.

Pero prefiri6 hacer el milagro partiendo de lo tnico
que sus discipulos podian entregarle. «Si aqui no tene-
mos mas que cinco panes y dos peces» (Mt 14,17), le
dijeron. «Traédmelos» (Mt 14,18), les respondio Jests.
Y el Sefor llevo a cabo la multiplicacion de tan exiguo
recurso —ni tan solo suficiente para alimentar a una
familia normal— para dar de comer a unas 5000 famil-
ias.

El Sefior procedio6 de igual forma en el festin de las
bodas de Cana. El, que cred todos los mares, podia
facilmente haber llenado con el vino mas selecto
aquellas tinajas de mas de 100 litros, partiendo de cero.
Pero, de nuevo, prefirié involucrar a sus criaturas en el
milagro, haciendo que, primero, llenasen los recip-
ientes de agua.

Y, el mismo principio, podemos apreciarlo en la cele-
bracion de la Eucaristia. Jesus empieza no de la nada,
ni tampoco de cereales o de uvas, sino del pan y del
vino, que ya conllevan en si el trabajo de manos hu-
manas.

El difunto Cardenal Francisco Javier Nguyen van Thu-
an, prisionero de los comunistas vietnamitas desde
1975 al 1988, se preguntaba como podria favorecer el
Reino de Cristo y preocuparse de su rebafio mientras
intentaba sobreponerse al brutal sufrimiento de su soli-
tario confinamiento. Y, ddndose cuenta de lo poco que
podia hacer desde la celda de su cércel, pens6 que, al
menos, cada dia, podria ofrecer al Sefior sus “cinco
panes y dos peces” y dejar que Dios hiciese el resto. Y
el Sefior multiplicé aquellos pequefios esfuerzos con-
virtiéndolos en un testimonio que ha inspirado no s6lo
a los vietnamitas, sino a toda la Iglesia.

Hoy, el Sefior nos pide a nosotros, sus modernos
discipulos, que “demos a las multitudes algo de com-
er” (cf. Mt 14,16). No importa lo mucho o poco que

tengamos: démoslo al Sefior y dejemos que El contintie :

a partir de ahi.

CATECISMO DE LA IGLESIA CATOLICA

cComo pudo el Espiritu Santo obrar en, con y por
medio de Maria?

Maria estaba totalmente disponible y abierta a
Dios (Lc 1,38). De este modo pudo convertirse,
por la accion del Espiritu Santo, en Madre de
Dios, y como Madre de Cristo tambien en Madre
de los cristianos, y mas aun, de todos los hombres.
Maria posibilito al Espiritu Santo el milagro de los
milagros: la Encarnacion de Dios. Ella dio su si a
Dios: He aqui la esclava del Senor hagase en mi
segun tu palabra. (Lc 1,38). Confortada por el Espir-
itu Santo estuvo con Jesus a las duras a las maduras,
hasta la Cruz. Alli Jesus nos la dio a todos nosotros
como Madre (Jn 19, 25-27).

Este jueves es la Fiesta de la Transfiguracion del
Senor. Este es uno de los cinco acontecimientos mas
significativos en la vida de Jesus. Los otros cuatro
son el bautismo de Cristo, la Crucifixion, la Resur-
reccion, y su Ascension. Cuando Jesus subio a la
montana con Pedro, Santiago, y Juan, se transfiguro.
Su rostro se volvio luminoso y sus vestiduras,
deslumbrantes blancas.

La intencion de oracion universal
del Papa para agosto esta dedica-
da para la evangelizacion en la

ciudad.

e . Oremos para que en las grandes ciu-
i‘:fif{‘::ﬁg dades a menudo marcada por el

- anonimato y la soledad encon-

= tramos nuevas formas de proclamar
y el Evangelio.
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